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Abstract 
Embroidery is a traditional Iranian art with numerous variations, appearing in unique forms in different 
regions. The embroidery art of Sangesar and Turkmen people, with its long history, has been an essential 
element in the decoration of the traditional clothing of women in these two groups. This is because this type 
of clothing has always been one of the main bases for embroidery, featuring a wide range of decorative 
ornaments and has been considered a visual art that preserves its native authenticity. Therefore, this research 
aims to answer the following question: What are the similarities and differences in the embroidery patterns 
of the traditional clothing of Sangesar and Turkmen women? The aim of the present study is to identify the 
components of the embroidery patterns of the traditional clothing of Sangesar women and then compare 
them with the characteristics of the embroidery patterns of the traditional clothing of Turkmen women, in 
order to identify their commonalities and differences and ultimately develop theoretical knowledge about the 
traditional clothing of Iranian ethnic groups. The research has a descriptive-analytical methodology with a 
comparative thematic approach. The methods of data collection is library and field research. The findings 
indicate that there are many common features in the patterns of both groups, such as nature, culture, identity, 
beliefs, and within the geographical boundaries of this type of native art, which undoubtedly the gender of 
the artist has been very influential in creating these patterns in both groups. The existence of forms derived 
from nature such as geometric, animal, plant, and abstract designs, as well as the limited use of human figures 
and attention to delicate details in the embroidery of Sangesar and Turkmen clothing using silk thread, are 
distinguishing features from other patterns that over time have become symbols with concepts and native 
identity. 
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Introduction 
Clothing in every society is a communication system based on material symbols that reflect the beliefs, values, 
and cultural and social behaviors of that people. The art of needlework has had a special place in Iran since 
ancient times; historical evidence from the excavations of Persepolis shows that this art has been popular 
since the Achaemenid period to make clothing more beautiful. Iran is a land of diverse ethnic groups, each 
with its own culture and customs. The Sangsar people live in the southern slopes of the Alborz Mountains 
and the Turkmen people live in the northern regions of Iran and around the Caspian Sea. The traditional 
clothing of the women of these two groups is the result of a combination of beliefs and traditions that have 
been passed down from generation to generation and is considered a symbol of their cultural authenticity. 
This research, with a comparative approach, examines the differences and similarities of needlework motifs 
in the traditional clothing of the Sangsar and Turkmen people in order to reveal the influence of cultural, 
geographical, and identity components in the formation of this art. 

Materials and Methods 

This research has a theoretical and fundamental purpose, is descriptive-analytical in nature, and has a thematic 
comparative approach (text to text). Data were collected through library and field methods using 
identification sheets. The statistical population includes all documents, historical manuscripts, and visual 
sources related to the needlework patterns of Sangsar and Turkmen women's clothing, and the sampling was 
purposefully continued until the information saturation stage. The work steps include three phases: first, 
purposeful collection of visual documents; second, identification and description of patterns and creation of 
comparative tables; and third, evaluation of the results based on similarities and differences in clothing form 
in the discussion and conclusion section. 

Results 

Traditional Iranian clothing is a valuable treasure trove of indigenous culture and identity of each ethnic 
group, which has been shaped by the influence of climatic conditions and includes three general categories: 
headscarves, tunics, and pajamas. Embroidery, a beautiful and practical art with wide variety, as one of the 
important branches of handicrafts, decorates simple fabrics with colorful threads. In this research, the focus 
is on the two ethnic groups of Sangsar and Turkmen; the Sangsar, who are Damprover and have roots in the 
Scythians/Parthians, live in Semnan and the outskirts of Mazandaran. The Turkmen are also Turks of Central 
Asia and mainly live in the Turkmen desert plain. The traditional clothing of Sangsar women includes "Kazhin 
Shoi" (a silk tunic with red needlework) and "Makneh" (a long silk shawl), and they also used "Patoeh or 
Papich" to protect their feet from the cold. These elements indicate the cultural identity and special customs 
of these ethnic groups. 

The main clothing of Turkmen women is the "Kvink" (long red shirt) reinforced with ribbons and hand-
embroidered at the cuffs. The head covering is the most important feature of Turkmen clothing and includes 
a large scarf with a dark background and large yellow and orange designs. This text then examines the 
embroidery patterns of Sangsar women's clothing. The embroidery patterns of Sangsar women are a 
symbolic, abstract, and geometric reflection of nature and their beliefs. The most prominent feature is the 
use of angular geometric shapes such as the eight-pointed star (a symbol of good fortune and liberation of 
the soul), the cross (ancient and a symbol of the decrease in the power of the eye), and the step pattern (a 
symbol of the sacred mountain and the center of life). Natural motifs include the water wave (a symbol of 
life), the dovatlo (mountain), and plant motifs such as the pomegranate (a symbol of immortality in 
Zoroastrianism) and the cypress (a symbol of immortality). Also, animal motifs such as fish (symbol of 
blessing and Anahita), camel (symbol of nomadism and marriage culture) and rooster (symbol of the 
dominance of day over night) are seen. Human motifs are very limited and mostly abstract and symbolize 
fertility or protection. 

Turkmen needlework, known as "Kashteh", is mainly used in women's clothing. Its motifs reflect the desert 
environment and tribal beliefs. 

Geometric motifs include the eight-pointed star (a symbol of stability like the "Demir Qaziq" or the North 
Star) and natural elements such as the garden arch and the sun and water motif. Plant motifs include tulips 
and yarrow (leaves). 

In animal motifs, the "mari gol" (the footprint of a baby camel) is a symbol of respect for the sacred camel. 
Also used are the motifs of the Ozonbron fish (a symbol of fertility), the snail (a symbol of the moon and 
rebirth), the moigol (a spider to ward off evil), the ram (a totemic symbol and important in nomadic life), and 

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 ji
h-

ta
br

iz
ia

u.
ir 

at
 1

5:
13

 +
03

30
 o

n 
T

ue
sd

ay
 A

ug
us

t 2
5t

h 
20

26
   

   
   

 [ 
D

O
I: 

10
.6

11
86

/ji
c.

8.
1.

34
2 

]  

https://jih-tabriziau.ir/article-1-342-en.html
http://dx.doi.org/10.61186/jic.8.1.342


127 Journal of Islamic Crafts, 2024; 8 (1)| 

 

the bird (the falcon, a mythical symbol). Human motifs also appear in highly abstract forms, sometimes in 
the form of rib cages or fertility symbols. 

Discussion 
The embroidery of Turkmen and Sangsari women has significant symbolic and formal similarities, as 
highlighted in the comparative table (Table 1). Both ethnic groups use geometric, plant, animal, and human 
motifs, often abstract and symbolic, to convey concepts of good and evil. Patterns such as the eight-pointed 
star, cross, tulip, camel, and fish are common in the works of both groups, indicating similar cultural and 
environmental roots. However, there are also differences; Sangsari women tend to have a stronger tendency 
toward bold geometric and plant motifs, while in Turkmen handlooms, abstract and symbolic motifs (such 
as camel or ram footprints) are more frequent. These differences are likely due to environmental differences 
and ancient patterns of identity of each ethnic group, which the weavers creatively transformed into 
embroidery forms. 
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Conclusion 
Traditional needlework art carries cultural messages and is rooted in identity. A comparison of needlework 
patterns on Sangsar and Turkmen women’s clothing reveals structural and semantic similarities and 
differences. In both ethnic groups, nature-inspired patterns, including geometric, animal, plant, and abstract 
designs, are common, created by women artists influenced by their environment and beliefs. Key common 
patterns include the eight-pointed star, staircase, cross, flowing water, cypress, mountain, tulip, camel, and 
fish. These similarities are rooted in a common nature. The main difference is the more prominent 
presence of geometric patterns in Sangsar and the repetition of abstract patterns in Turkmen. These 
patterns are symbols with indigenous meanings.
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ایل  دوزي در پوشاك زنان  مطالعه تطبیقی نقوش سوزن   
 سنگسر و ترکمن 

 2نقش   زهرا خوش ،  ،* 1شکوفه ساتیاروند 

 ران ی ارشد پژوهش هنر، گروه پژوهش هنر، دانشکده هنر، دانشگاه شاهد، تهران، ا   کارشناسی   . 1
 ران ی ارشد پژوهش هنر، گروه پژوهش هنر، دانشکده هنر، دانشگاه شاهد، تهران، ا   کارشناسی .  2

 
 1402/ 11/ 13  تاریخ پذیرش:   1402/ 07/ 03فت :  تاریخ دریا 

 
   چکیده

ــاختار و  بافت  دلیل به  دیرباز  از  پوشـــش   دچار گوناگون اقوام  بین  در جغرافیایی  فرهنگی و موقعیت  اجتماعی،  سـ
  حفظ را به عنوان هویت بومی  ســنتی خود  پوشــاك قومی هر  به مرور زمان  که اســت  تحولاتی شــده و  تغییر
وزن.  اندکرده نتی  هايهنر  جمله  از دوزيسـ ت ایرانی سـ ماريبی تنوع  که اسـ ته؛  شـ کلی   به و در هر اقلیمی  داشـ شـ

مهمی در   عنصــر عنوان  اقوام ســنگســر و ترکمن با قدمت دیرینه به دوزيهنر ســوزن .اســت  یافته ظهور  خاص
ت. چراکه نتی بانوان این دو قوم بوده اسـ اك سـ اك  از  خاص نوع  این  همواره  تزیینات پوشـ   یکی از عنوان  به پوشـ

تر لیبسـ وزن  هاي اصـ یعی  بازه  دوزي، درسـ ور با  را  تزیینی  هايآرایه وسـ در خود جاي داده و به عنوان هنري مصـ
الت  حفظ ت؛ بوده  مورد توجه بومی  اصـ ر بنابراین  اسـ خ به ا  پژوهش حاضـ دد پاسـ ش  نیدرصـ ت که پرسـ وجوه   اسـ

وزن باهت و تفاوت در نقوش سـ ر و ترکمن کدامند؟شـ نگسـ نتی بانوان سـ اك سـ ر  دوزي پوشـ   هدف پژوهش حاضـ
هاي نقوش سوزندوزي پوشـاك سنتی بانوان سنگسر و سپس تطبیق با ویژگیهاي نقوش سـوزنشـناسـایی مؤلفه

تراك و افتراق آن تیابی به وجوه اشـ نتی بانوان ترکمن، جهت دسـ اك سـ عه دانش  دوزي پوشـ ها و در نهایت، توسـ
تحلیلی با رویکرد تطبیقی از نوع   -ایرانی اسـت. نوع تحقیق توصـیفینظري در خصـوص پوشـاك سـنتی اقوام  

ت مونی اسـ یوه مضـ ت یدانیو م  يااطلاعات کتابخانه  يآورگرد. شـ ل از این پژوهش حاکی از آن اسـ . نتایج حاصـ
ــت که    ــ يهایژگیو اس ــترك بس ها و باور ،دیعقا هویت، فرهنگ، عت،یطب ي در نقوش هر دو قوم از قبیلاریمش

ا  ی قابلهنر بوم نوع  نیدر ا ییاجغرافی  محدوده  در غیره ناسـ   نی ا  هنرمند در خلق تیجنس ـ  شـکاسـت که بی ییشـ
 ــ  يهاطرح  مانند عتیگرفته از طبرب يهاوجود فرم  اســـت.  بوده  گذارریثأت در هر دو قوم بســـیار نقوش  ،یهندسـ

  يدوز در سوزن  اتیو جزئ  فیتوجه به نکات ظری، کاربرد محدود نقوش انسان  نیو همچن  یانتزاع  ی،اهیگ  ،یوانیح
زمان این نقوش گذر با  که  نقوش هسـتند  گریکننده از د  زیمتما شـمیاسـتفاده از نخ ابربا  پوشـاك سـنگسـر و ترکمن  

 درآمدند. یبوم و هویت هایی با مفاهیمبه صورت نماد
 

 کلیدي  واژگان
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 مقدمه  .  1
  و   ها نماد   این   از   رمزگشایی .  کند می   برقرار   جامعه   افراد   میان   در   را   فرهنگی   ارتباطی   نظام   یک   مادي،   هاي نماد   از   اي مجموعه   طریق   از   پوشاك 

  هاي نظام   شناخت   و   جامعه   و   گروه   آن   افراد   فرهنگی   و   اجتماعی   هاي رفتار   شناخت   مستلزم   اجتماعی   جامعه   و   گروه   هر   در   ها نماد   زبان   معانی   درك 
  مورد   که  است   کنون  تا   دیرباز   از  توجه   قابل  صنایع  از   یکی  دوزي سوزن   ). Yarshater, 2004, p. 18(  است   آنان باورهاي   و  اعتقادي  - دینی 
  لباس   باقیمانده   صورت پذیرفته است، بقایایی   جمشید   تخت   در   که   هایی کاوش   اوایل   در   گرفته است.   قرار   ایرانی   قدیمی   پادشاهان   تمامی   توجه 

بود   شده  نقش  ي دوز سوزن  وسیله  به  زیبایی   نقوش  آنها   از   بسیاري  روي   بر  که   شد  یافت  هخامنشیان   دوره   اشراف  و   اعیان  و  بازاریان   از  بسیاري 
 )Ibn Abbas & Moqtadaei, 2011, p. 97  .( از    کدام   هر   که   است   داده   جاي   خود   در   را   گوناگون   اقوام   گسترده،   وسعت   با   ایران   کشور

این قوم در فصل   ایران است. منطقه زیست سنگسر یکی از اقوام کهن سرزمین    قوم  . دارند   را   خود   خاص   منطقه   رسوم   و   آداب   و   فرهنگ   اقوام   این 
شهر (سنگسر  هاي جنوبی سلسله جبال البرز از لواسانات، دماوند، سدلار و فیروزکوه تا شهمیرزاد، چاشم و پشتکو در شمال مهدي سردسیر در دامنه 

خیز در دهستان طرود، بیارجمند، خارطوان شاهرود و درونه کاشمر در حاشیه  ها و نقاط علف و در فصل گرمسیر به طرف شرق تا روستا   سابق) 
  شمال   ایران،   شمال   در   حاضر   حال   در   که   هستند   زبان   ترك   اقوام   و از   ایران   عشایر   از   گروهی   ها شمال دشت کویر مرکزي تنیده شده است. ترکمن 

  و   عشایري   و   شبانی  زندگی  سبک   دلیل  به   ترکمن  قوم  . کنند می   زندگی  ازبکستان   و   ترکمنستان  هاي جمهوري  در  خزر  دریاي  شرق   و  افغانستان 
  و   ترکمنستان   مناطق   در   سرانجام   که   بودند   نشینی کوچ   حال   در   دیگر،   مکان   به   مکانی   از   جایی جابه   و   اسب   هاي گله   پرورش   دلیل   به   همچنین 
آفریده دست    اي از مجموعه  سنتی بانوان سنگسر و ترکمن، پوشاك   ). p. 2Atabai, -Kolte & Agh ,2003شدند (   ساکن   صحرا ترکمن 

  حفظ   و بومی    اصالت   خود جاي داده است. در    طول سالیان متمادي باورها، اعتقادات و آنچه را که نسل به نسل به آنها رسیده در    هایی است که 
  پوشش   خاص   قوم سنگسر و ترکمن نوع   هاي نشانه   بارزترین   از   یکی .  است   بوده   اقوام توجه این    مورد   سنتی همواره   پوشاك   زمینه   در   دستی   صنایع 

هاي بسیاري نیز هستند. پوشاك  هاي فراوان در فرهنگ و زیست خود داراي شباهت ایرانی علاوه بر تفاوت اقوام است.   تزئینات کاربردي آن  و 
هاي  هاي نیز هستند که امکان پرداختن به آن در پژوهش هاي بسیار داراي تفاوت شباهت اقوام به ویژه دو «ایل سنگسر و ترکمن» علاوه بر  

هاي  که هرکدام بیانگر ویژگی   ها دوزي شود که پیوندهاي بین نوع پوشش، نوع تزئینات، سوزن این پژوهش نیز تلاش می مختلف میسر است. در  
ها نیز اشاره گردد؛ بنابراین با توجه به اهمیت سبک پوشش به عنوان  تفاوت   به منحصر به فرد هر قوم است شناسایی و تبیین شود و از سوي دیگر  

هاي  کننده قومیت و وابستگی هاست و مشخص بخشی براي انسان هاي فرهنگی هر قوم که در کنار زبان، مذهب و نژاد عامل هویت یکی از مؤلفه 
اقتصادي مردم است و با توجه به استقرار دو قوم سنگسر و ترکمن در حوزه جغرافیایی    اجتماعی، جغرافیایی، صنفی، سیاسی، مذهبی و شأن و منزلت 

این دو قوم وجود دارد. پژوهشگر، هدف اصلی از  هاي که در آداب و رسوم  و عشایري، قرابت  اي همچون جامعه قومی مشترك و خصوصیات ویژه 
دوزي پوشاك سنتی بانوان قوم سنگسر و ترکمن دانسته و به دنبال پاسخ دادن به  پژوهش خود را شناسایی وجوه تفاوت و تشابه در نقوش سوزن 

علل وجوه تشابه و تفاوت    - 2اند؟  دوزي پوشاك سنتی قوم سنگسر و ترکمن کدام وجوه تشابه و تفاوت در نقوش سوزن   - 1است که،    سؤالات این  
 اند؟  دوزي پوشاك سنتی بانوان سنگسر و ترکمن کدام در نقوش سوزن 

   پیشینه پژوهش .  2
و    ن ی تر مهم   ی به بررس بخش    ن ی است. در ا   نظر انجام نشده د پژوهش م   نه ی در زم   ی مستقل   ق ی تحق   چ ی ه   تاکنون   شده، با توجه به مطالعات انجام 

  پوشاك مرتبط با  ی علم   قات ی از تحق   ی است. بخش  پژوهش پرداخته شده  ن ی گرفته در خصوص موضوع مورد مطالعه ا انجام   قات ی تحق   ن ی تر مرتبط 
شده که حداکثر شباهت    ش ی را ی از کتب و مقالات و   ي ا ده ی گز   . ها ناظر بر موضوع لباس در بانوان قوم ترکمن است از پژوهش   ی سنگسر و بخش   ل ی ا 

حلیل و ریشه «ت در پژوهشی با عنوان    گلستانی .  است   ر ی سال انتشار به شرح ز   ت ی اساس اولو   بر   قسمت   ن ی ا   در   ، پژوهش را دارند   ن ی ا   به   ی ک ی و نزد 
پردازد و پژوهشگر هدف اصلی  ایل سنگسر می  پوشاك و زیورآلات سنتی به موضوع  »  ابی نقوش و تزیینات در لباس و زیورآلات زنان سنگسر ی 

در کتابی به عنوان پوشاك و   مرادي .  ) Golestani, 2021کند ( بیان می   یابی نقوش نمادین در پوشاك و زیورآلات زنان معرفی و ریشه خود را  
  و ها  عقیده   «تأثیر   عنوان   تحت اي  مقاله   میر در   و  رستمی ).  Moradi, 2021(   پردازد این قوم می  عشایر سنگسر به موضوع پوشاك دوزي  سوزن 

  و   مقدم اسلامی ).  Rostami & Mir, 2019دارد (   اشاراتی   ترکمن   اقوام   آلات گرایی زیور نماد   به   ترکمن»   آلات زیور هاي  آرایه   بر   دینی   هاي باور 
هاي  رودوزي   و   پوشاك   ترکمن   تاریخ   به   نگاه   محیطی» با   گرافیک   در   آن   کاربرد   و   ترکمن هاي  دوزي سوزن   «نقوش   بررسی   مقاله   در   عابددوست 

).  Eslami Moghaddam & Abeddoost, 2017دهند ( می   قرار   بررسی   مورد   شهري   منظر   در   را   نقوش   ن ای کارکرد    چگونگی   سنتی، 
است و سپس    کرده   معرفی مانده    پردازند و آن را هنري مجهور و مغفول دوزي در قوم سنگسر می پناه به مرور نقوش سوزن نیا و حیدر همچنین فرید 

  «نقش   مقاله   پنجه در ). قوي Faridnia & Ahmad Panah, 2016پردازد ( هاي سنگسري می بافته به بررسی نقوش مورد استفاده در دست  
 ,Qovypanjeh(  است   داشته   اشاره   شان ای پوشش    دوزي سوزن   نقوش   از   برخی   به   ترکمن   زنان   پوشاك   بررسی   ترکمن» با   پوشاك   در   رنگ   و 

کاربردي    مفاهیم   برخی   و   پرداخته   ترکمن   جواهرات   برخی   نیز   و   البسه   معرفی   به   ترکمن»   مردم   زیورآلات   و   «پوشاك   کتاب   ). محمدي در 2014
توان این چنین بیان نمود که در هیچ یک از  با مطالعه تحقیقات پیشین می .  ) Mohammadi, 2010است (   نموده   مطرح   را   ها دستگاه   ن ای 

است. نکته حائز  دوزي پوشاك سنتی بانوان سنگسر و ترکمن مورد تطبیقی داده نشده  هاي ذکر شده در پیشینه تحقیق، نقوش سوزن پژوهش 
با حفظ اصالت بومی و فرهنگی    هاي تبادلات فرهنگی، اجتماعی، تأثیر و تأثرّات در میان این اقوام توان شناخت، بنیان می اهمیت که در این پژوهش  
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 است. هر دو قوم را ذکر کرد که همواره در طول زمان ثابت و با پیشرفت تکنولوژي هم دستخوش دگرگونی نشده  

 روش پژوهش .  3
است. نوع  تحلیلی با رویکرد تطبیقی انجام شده    - از حیث ماهیت و روش از نوع توصیفی هدف تحقیق حاضر از نوع بنیادي، نظري است و  

این پژوهش از طریق برگه شناسه، روش  ها و اطلاعات آوري داده رویکرد تطبیقی مضمونی و به صورت متن با متن یا پیوسته است. ابزار گرد 
اسناد و نسخ تاریخی و منابع تصویري که به موضوع    اي و میدانی بوده است. جامعه مورد پژوهش تمامی آوري اطلاعات به صورت کتابخانه جمع 

گیري به صورت هدفمند و حجم نمونه تا اشباع  دوزي پوشاك زنان سنگسر و ترکمن پرداخته و اشاره شده است و نمونه مطالعه نقوش سوزن 
آوري اسناد و  در مرحله اول به صورت هدفمند و غیراحتمالی به شناسایی و گرد گر  این مقاله پژوهش اطلاعات در زمینه پژوهش ادامه دارد. در 

دوزي شده در  پردازد و در مرحله دوم به شناسایی و توصیف نقوش سوزن دوزي پوشاك زنان سنگسر و ترکمن می تصاویر مربوط به نقوش سوزن 
آمده در فرم  هاي به دست  ها و تفاوت ها در جداول تطبیقی و در مرحله سوم بر اساس شباهت بندي آن این اقوام پرداخته و طبقه  پوشاك بانوان 

 است. شده  گیري پرداخته  ها، ارزیابی در قسمت بحث و نتیجه پوشاك آن 

 سنتی پوشاك  .  4
  از   گیري چشم   و   العاده فوق   تنوع   داراي   ران ای مانند    کشوري   هیچ   شک   بدون   اما   دارد؛   را   خود   به   مخصوص   سنتی هاي  لباس   کشوري   هر 

  و  گرانبها  اي گنجینه  و   دهند می  تشکیل  را  ران ای معنوي   و بومی    اصیل،  فرهنگ  از  بزرگی   بخش   ران ای سنتی    هاي لباس . نیست   سنتی هاي  لباس 
  بلکه   است،   ملتی  و   قوم  هر  پوشش  گر نمایان   تنها  نه   سنتی  لباس . دارد  را  آن  حفظ  وظیفه   ملت  یک   و  است  برخوردار   آن  از   ملتی  هر  که  ارزشمند 
  منطقه   هر اقلیمی    و   جغرافیایی   شرایط .  است   رسوم   و   آداب   به   آنان   اعتقاد   و   پایبندي   نشانه   و   ملت   و   قوم   آن   فرهنگی   هویت   و   شخصیت   گر نمایان 
زنان   سنتی  پوشاك  عناصر   ). Kazemi & Rashidvash, 2019است (   لباس   نازکی   و   ضخامت   روشنی،   یا   تیرگی   کوتاهی،   یا   بلندي   باعث 

 صورت  پوشاندن  براي  که  ». پوششی ها ا» و «پاجامه ه جامه »، «تن ها سرجامه «از:   اند عبارت  بندي کرد که گروه اصلی طبقه  سه  در  توان می  را  ران ای 
 براي  ویژه  طور  به  که  شود. پوشاکی می   نامیده جامه»  گیرد، به عنوان «سر قرار می  مورد استفاده دیگر   هاي لباس  روي  بر  و  اندام کل   یا  مو  و 

شده  بندي ها»، تقسیم پاجامه « با عنوان  دهند می  پوشش  تنه را  که پایین  پوشاکی  و   »ها جامه با عنوان «تن  شود می  استفاده  قسمت بالاتنه  پوشاندن 
 ). Yasini, 2016, p. 171است ( 

 دوزي سوزن .  5
  گیرد. می  سرچشمه  آگاه فرد ناخود  ضمیر  از  و  است  هنرمند  فرد  و قریحه  ذوق  از  برگرفته  که  است  کاربردي  و  زیبا  هاي هنر  از  یکی   دوزي سوزن 

 را  هنر  ن ای شروع   زمان  منابع  نیست. «برخی  دست  در  دقیقی  آگاهی  دوزي سوزن  پیشینه  از  است.  داشت  اي ویژه  جایگاه  درگذشته  رانی ای هنر   این 
  ساده   هاي پارچه   سطح   تزیین   هنر   دوزي، سوزن « .  ) khamoushi, 2009اند ( ها» نسبت داده اسلاو  قوم  به  و  اسلام  از  پیش  سال  200 تا  100

  نشان   ساده   منسوجات   روي   بر   که   ظریفی   هاي دوخت   با   معمولاً  آن   اندرکاران دست   و   است   قلاب   و   سوزن   کمک   به   و   الوان   هاي نخ   از   استفاده   با 
  به   و   است   سنتی   هاي هنر   رشته   109  هاي شاخه   ترین گسترده   از   یکی   دوزي سوزن .  کنند می   ایجاد   هنر   و   حوصله   و   صبر   از   زیبایی   ترکیب   دهند، می 

  به   و   ندارد   وجود  چیزي  چنین  دستی  صنایع  دیگر  هاي رشته   از   یک  هیچ   در . خورد می   چشم   به   زمینه  این   در  فراوانی  و  تنوع  گفت  توان می جرئت 
 ). Montakhab, 2001, p. 1(   » است   دستی   صنایع   سایر   از   بیشتر   کشورمان   در   دستی   صنایع   از   شاخه   این   دغدغه   دلیل   همین 

 قوم سنگسر و ترکمن   ی اجتماع   ، ی فرهنگ   هاي   مؤلفه .  6
  زندگی   غیره  و  لک   ترکمن،   بلوچ،  ترك،  کرد،   لر،   مانند اقوامی  کنار   در   که   است  ایران قومی   جغرافیاي  در   ساکن  اقوام   از   یکی   سنگسر   1قوم 

  و   گوسفند   یا   سبک   هاي دام   بر   تأکید   با   دامپروري   طریق   از   آنها   اصلی   معیشت .  کنند می   کوچ   سنتی   روش   به   آن   جمعیت   از   بخشی   هنوز   و   کنند می 
هاي  زیستگاه   پراکندگی   با   متناسب   و   بوده   وسیع   بسیار   آنها   عشایري   قلمرو   و   بوده   عشایري   - نشینی شهر   یا   گانه دو   عشایر   ن ای   در   زندگی   شیوه .  بز است 

  تاریخی   یابی ریشه   و   تاریخی   حافظه   همچنین .  ) Azami Sangsari, 1970شود ( می   شامل   را   کشور   استان   ده   از   بیش   گرمسیري   و   سردسیري 
  ن ای در  .  است   ل ای ن  ای در    هویتی   مهم   عناصر   از   سنگسر   ل ای تاریخی    جغرافیاي   از   مشخصی   طرح   جوي   و   جست   و   دور هاي  گذشته   در   جغرافیایی   و 

  آنها  حضور  که  دهند می  نسبت   اشکانیان  و  ها سکا  به   خاص  طور   به   و   اروپایی  و   هند  قبایل  به قومی   گران پژوهش  را  افراد  ن ای نژادي    منشأ  راستا، 
شود  می   نیز   شهمیرزاد   و   فعلی   سنگسر  شامل  که   ران ای   شمالی  نواحی .  است  شمال بوده  و   شرق   در   میلاد   از   پیش   اول   هزاره   اول   نیمه  از   حداقل 

 )Haghighat, 2005, p. 108 سنگسري   شهر   ن ای مردم   زبان . است  سمنان   استان   در  شهر مهدي   شهرستان   مرکز  سنَگسرَ   یا  شهر ). مهدي  
  کیاسر   با  شمال  سمت  از  و   دارد   قرار   سمنان  شهر  شمال  کیلومتري   15 در   شهرستان  ن ای . است ) طبري (   مازندرانی   زبان  جنس   زبانی  از   که   است 

از دیگر اقوام  .  است   همسایه )  تهران هاي  شهرستان   از (   فیروزکوه   و )  سمنان   استان هاي  شهرستان   از (   سرخه   ، ) مازندران   استان هاي  شهرستان   از   یکی ( 
  پیوستن   هم   به   و   خزر   دریاي   نشینی عقب   اثر   بر   که   است   » هموار «   نسبتاً   و   رسوبی   دشتی   صحرا   ها هستند. ترکمن مورد بحث در این مقاله ترکمن 

  صحرا،   ترکمن   شمال   در   . است   خشک   نیمه   یا   بیابانی   نیمه   اقلیمی   منطقه   از   بخشی   منطقه   این .  است   آمده   وجود   به   گرگان   و   اترك   چون   هایی رود 
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  باستانی  آثار  سرزمین   این .  رود می  شرق   سمت  به   و  یافته  امتداد  آسیایی  روسیه  جنگلی   منطقه  تا  که  دارد  وجود  ارتفاعی  کم  عمدتاً   و  وسیع   منطقه 
  آسیاي   ترکان   جمله   از   ها ). ترکمن Moradi, 1999است (   رفته می   شمار   به   هیرکانی   بزرگ   استان   از   بخشی   هخامنشیان   زمان   در   دارد.   فراوانی 
  قرن   در   و   بخارا  و   خوارزم   ایران، مختلف   هاي سرزمین  در   ها ترکمن . کردند   حفظ   را   خود   نژادي  هاي ویژگی   مغول   حمله   از   بعد  که   بودند  مرکزي 
 اند. گزیده   سکنی   تاقوچان   و   بجنورد   گنبدکاووس،   هاي شهر   در   ایران هاي  ترکمن   اکنون .  کردند می   زندگی   افغانستان   در   سیزدهم 

 و ترکمن   ي کاربردي در پوشاك بانوان سنگسري ها دستباف .  7
  قسمت   در   زیبایی ي  ها نقش   کردند. می   استفاده   آن   از   پوش تن   عنوان   به   زنان   که ابریشمی است    پارچه   نوعی   ) kajinsheriشوِي (   کَژین 

  پنج   و   بیست   حدود   ، اند شده   حک   لباس   ن ای روي    بر   دوزي سوزن   وسیله   به   که   نقوش   ن ای .  خورد می   چشم   به   آن   آستین هاي  لبه   و   تونیک   ن ای پایین  
 ). 1شود (شکل  می   دیده   نیز   سبز   و   زرد هاي  رنگ   معدودي   موارد   در   و   است   قرمز   عموماً   سنگسري   زنان   لباس   رنگ .  دارند   طول   متر سانتی 

 

 
 )URL 1ایل سنگسر (نمونه کژین شوي در   . 1شکل

Figure 1. Example of a kitchen sink in Sangsar Island (URL 1) 
 

  رویه   و   متر   سه   تقریبی   طول   به )  کژین (   ابریشمی   بلند   شال   این   است».   ابریشم   آن   اولیه   ماده   که   سنگسر   قوم   هاي بافته   از   یکی   مکنه «   : مَکِنه 
  کرم   یا   سفید   رنگی   هاي مکنه   از   مجرد   و   جوان   دختران   و   رنگ   قرمز   هاي مکنه   از   متأهل   هاي خانم   و   ها عروس   تازه .  است   شده   گلدوزي   کاملاً   آن 

  با   تا   کرده   فراهم   سنگسر   مردم   براي   را   فرصت   این   ابریشم   جاده   مجاورت   در   گرفتن   قرار   شک   بدون ).  Pakzadian, 2010(   » کنند می   استفاده 
 . ) 2شوند (شکل    آشنا   ابریشم   پارچه 

پیچد.  شود که دور ساق می در لغت پاپیچ به معناي آن چیزي است که به صورت نواري به دور ساق پیچیده می   :   پاتوه یا پاپیچ (پَپیچ) 
شود و دور  متر بافته می سانتی   20پوشاند. پاپیچ در  این دست بافت براي محافظت و پوشاندن پا از سرما در زمستان است. از زیر زانو تا مچ پا را می 

 ). 2انداختند (شکل  ها ساده و تک رنگ بود و گاهی با سلیقه بافنده روي آن نقش می متر است. بیشتر پاپیچ سانتی   180- 160آن معمولاً  

 

 
 )Faridnia & Ahmad Panah, 2016ایل سنگسر (نمونه مکَنِه و پاپیچ در   . 2شکل

Figure 2. Sample of Makneh and Papich in Sangsar Province (Faridnia & Ahmad Panah, 2016) 

 ترکمن   پوشاك سنتی بانوان .  8
  » 2کوینکُ «   نام   به   قرمز ابریشمی   پیراهن اند.  کرده   حفظ   را   خود   ملی   و اي  قبیله هاي  لباس   ك، اند تغییرات    وجود   با   مناطق   سایر   مانند   ترکمن   زنان 

  و  پهن   زرد   راه   راه  چند   و  قرمز   زمینه   با  مصنوعی   الیاف  با   شد، اکنون می   دوخته   ابریشم   از  گذشته   در   است. کوینک که   ترکمن  زنان   اصلی   لباس 
.  شود می   استفاده   متر سانتی   77  حدود   طول   به   شده   بافته   نازك   پارچه   گرد   هاي نوار   از   دوخت   تقویت   براي   و   شود می   دوخته   مشکی   باریک   خطوط 
هاي  با نام   کوینک .  شود می   دوزي دست   الوان   ابریشم   الیاف   با   آستین   مچ   دور   معمولاً .  رسد می   زانو   زیر   تا   پیراهن   طول   و   است   بلند   آن هاي  آستین 
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  روي   دوزي سوزن   ترین رایج اند.  شده   دوزي سنجاق   همگی   یقه   دور .  است   شده   دوخته   قرمز   با   شده   تزئین   سبز   ابریشم   از   و   است   تر ساده   3بورنجک 
 ). 3) (شکل  Kasraian, 1993است (   قرمز ابریشمی    پارچه   با ها  کونیک 

 
 ).Ghaem Maralani et al,  (2021پوش اصلی زنان ترکمنکوینُک تن  . 3شکل

Figure 3. Quinuk, the main garment of Turkmen women (Ghaem Maralani et al., 2021) 
 

  زرد   بزرگ   هاي نقش   با   دیگر   هاي رنگ   یا   مشکی   زمینه   با   دستمال   از   گاهی   که   هاست ترکمن   لباس   ویژگی   ترین ترکمن مهم   زنان   سر   پوشش 
  دیده   آن   روي   رنگارنگ   هاي گل   از   هایی نقش   و   است   بلند   ریشه   داراي .  دارد   چادر   نصف   تقریباً  و   بزرگتر   روسري   البته   که   شود می   درست   نارنجی   و 

 ). 4شکل  ) ( Motaghi & Mehri, 1993(   شود می 

 
 ) Qovypanjeh,2014 پوشش سر زنان ترکمن ( . 4شکل

Figure 4. Head covering of Turkmen women (2014, Qovypanjeh) 

 دوزي پوشاك سنتی بانوان سنگسر . بررسی نقوش کاربردي سوزن 9
کنند. نقوش  اند با ترکیب خطوط و اشکال هندسی نقوش بیشتري ترسیم کنند که هر کدام معنا و مفهومی را القاء می ها توانسته انسان 

رسد.  هاي نمادین، انتزاعی و هندسی است که در نگاه اول به صورت اشکال هندسی منظم به نظر می ها و نقش دوزي بازتابی از تصاویر، طرح سوزن 
اند، از تنوع و زیبایی فراوانی برخوردارند که این  این نقوش که به صورت ذهنی تحت تأثیر طبیعت و عناصر طبیعی محیط اطراف خود قرار گرفته 

 دوزي پوشاك سنتی زنان سنگسر شامل موارد زیر است. نقوش در سورن 

 . نقوش هندسی 1-9
  از   ندرت   به   آنها .  است   شکسته   خطوط   و   اي زاویه   و   هندسی   نقوش   از   اي مجموعه   از   استفاده   سنگسري   زنان   دوزي سوزن   ویژگی   بارزترین 

ستاره    . دانست   دیگر   مناطق   دوزي سوزن   هاي طرح   با   مشترك   هاي ویژگی   جز   توان می   را   ها ویژگی   این .  کنند می   استفاده   منحنی   هاي دایره   و   خطوط 
  خدایان   عدد   را   آن   بابل   در   است؛   بوده   نیکبختی   عدد   هشت   کهن   عهد   در .  است   نقوش   ترین پرکاربرد   و   ترین رایج   از   دوزي سوزن   هشت پر در 

  کردند می   استفاده   ها آتشکده   ساخت   در   گوش هشت    هاي ایوان   و   پر   هشت   هاي ستون   از   زرتشتی   آیین   در   ). Shimil, 2015, p. 107(  دانستند می 
  روح  پرستان، مهر  اعتقاد   اساس  بر .  دارد  شناسی ستاره   و   نجوم   با   ناگسستنی  پیوندي  پرستی مهر  هاي آموزه   . شد می  محسوب  فرخنده  عدد  هشت  و 

  محل   و   هشتم   آسمان   از   است،   خداوند   از   اي ویژه   جایگاه   کدام   هر   که   ستارگان   یا   سیارات   گانه هفت   هاي آسمان   از   عبور   از   پس   و   است   الهی   انسان 
 .Olancey, 2008, pشد (   محشور  مهر  با   و  داد  نجات   را  خود  جان  که  است  مقامی   هفت  اداي   مؤمن  وظیفه . است  شده   نازل   زمین  به   مهر 
  معناشناسان،   عقیده   به .  دارد   قوي   نمادین   معناي   خود   که   کند می   تداعی   را   شکسته   اضلاع   با   هندسی   اشکال   در   پنهان   اي دایره   پر   هشت   ستاره   ). 22
  مرکز   و   کرده   احاطه   را   ستارگان   دایره   این .  است   شده   ترسیم   اي دایره   نماد   صورت   به   که   برند می   سرچشمه   متعال   پروردگار   وجود   از   ستارگان   همه 
  گاهی  که   شب  در  ستارگان  حرکت   است  معتقد  ستاره   با  رابطه   در   ). سنگسري Bahnsy, 2011, p. 115-Alشود ( می   محسوب   آنها   وجود 
 ). 5، شکل  1کند (جدول  می   افول   مرگش   با   که   است اي  ستاره   انسان   هر   زیرا دانند  می   مرگ   نشانه   را   زن چشمک   ستاره   و   افتد می   اتفاق 
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هاي  گونه   توان می   دارد و   سنگسري   دوزي سوزن   در   بسیاري   کاربرد   آمیزي   راز   نقش   چلیپا .  است   کهن   و   نقوش باستانی   از جمله   چلیپا:   نقش 
  پیگیري   توان می   م   . ق   پنجم   هزاره   تا   است   مساوي   آن   اضلاع   که   را )  صلیبی شکل (   چلیپا   رد .  کرد   مشاهده   سنگسري   دوزي در سوزن   را   آن   متفاوت 

چلیپا در اصل:    نقش .  شود می   ذهن   در   تقارن   نوعی   ایجاد   سبب   واقع   در .  است   هندسی   نقوش   از   متأثر   ي سنگسري پا ی چل   بر   حاکم   هندسی   نظم   . کرد 
دهد  می   کاهش   چهار قسمت   به   را   چشم   قدرت   صلیب   مناطق؛   از   بسیاري   مردم   نظر   است و به   افقی   و   عمودي   خط   دو   فرمی صلیبی   به صورت « 
 )Salvati, 2008, p. 400  6، شکل  1) (جدول .( 

  از   نقش   پلکانی است. این   شود نقش ي زنان سنگسري مشاهده می ها دستباف دوزي  از جمله نقوش هندسی که در سوزن  نقش پلکانی: 
چندین    و   پر هشت   ستاره   با   سنگسري   دوزي سوزن   در   و   شود می   دیده   مرکز   ترنجی در   صورت   به   سنگسري   دوزي سوزن   در   اغلب   که   است   نقوشی 

و درخت زندگی    بخش ات ی هاي ح فرهنگ ایران باستان کوه مقدس، مرکز آب و در    این نشان نماد کوه است شود.  می   دیده   آن   اطراف   نگهبان در 
 ). 7  شکل ،  1) (جدول  Dostkhah, 2006, p. 146(   است 

 طبیعت   از   برگرفته   نقوش .  2-9
  ویژه کردند. به  توجه می   طبیعی   عناصر   ترین به عنوان یکی از مهم   آب به    باستانی   هاي فرهنگ   از   بسیاري   ): در جاري (موج آب   آب   نقش 

 ,Kurji, -p.172; AlMoghadasi, 1983دارد (   مردم   زندگی   در   اي ویژه   اهمیت   داشتند،   کمبود   آن   در   مردم   که   خشک   و   گرم   هاي سرزمین 
1995, p. 69 زندگی و باروري، همراه بوده است (   مفاهیم   کهن، با   هاي فرهنگ   در   ). آبEliade, 1988, p. 192 رانیان ای نزد    در   ). آب  

  به   متن   و   حاشیه   در   آنها   کاربرد   که   هشت   و   هفت   صورت   به   دوزي سنگسري آب در سوزن   نقش موج   . است و نشانه حیات است   مقدس   همیشه 
 ). 8، شکل  1روند (جدول  می   به کار   تکرار   صورت 

  قرار   یکدیگر هاي  پایه   طرف   دو   میان   در ها  آن   هاي رأس   که   است   موازي هاي  پایه   با   مثلث   ردیف   دو   صورت   به   الگو   این  : کوه (دوَُتلو)   نقش 
است (جدول    معروف   یا زیگزاك   به دوَُتلو   بافنده سنگسري زنان    نگاه   در   نقش   ن ای .  شود می   دیده   مثلث هاي  زنجیره   صورت   به   همیشه   گرفته است و 

 ). 9، شکل  1

وزي سنگسري در نهایت انتزاع و هندسی هستند. تعداد زیادي از نقوش کاربردي گیاهی داراي  د نقوش گیاهی در سوزن   نقوش گیاهی: 
این نقش از نقوش کهن است که  شود و دوزي سنگري دیده می و نمادین است. انار یکی از نقوشی است که روي سوزن   هاي مفهومی ارزش 

اي دارد. برخی  هاي سنگسري جایگاه ویژه رود و در آداب و رسوم و آیین هاي مینوي به شمار می آیین زرتشتی دارد. انار یکی از میوه ریشه در  
دانستند و شیره آن را  هاي باستان و نیز پیروان آئین مزدایسنا پایگاه یزدي را براي خود می هانومد است. آریایی   معتقدند انار گیاه مقدس هوم یا 

دوزي سنگسري کاربرد فراوانی  ). نقش درخت سرو یکی دیگر از نقوش گیاهی است که در سوزن Pakzadian, 2010شمردند ( می  مقدس 
 ). 10و    11، اشکال  1عنوان درختی همیشه سبز، نماد جاودانگی و حیات پس از مرگ است (جدول    دارد و به 

  و   دشت   میان   شود. گل لاله اشرفی (آفتاب گردون) و گل لاله استفاده می   گل   انتزاعی   سوزن دوزي سنگسر از نقش در نقوش   : گل   نقش   
  را   عاشق   رخسار .  برد می   باد   را   هایش گلبرگ   نشاند و می   فرو   را   آن   نسیم   که   گویند می   دشت   شمع   و   باغ   چراغ   را   لاله   . رود می   ها سنگ   میان   و   کوه 
). بافندگان سنگسري دلیل کاربرد  Garami, 2009, p. 232اند ( کرده   عاشق   هاي گونه   و   چهره   از   استعاره   را   لاله   و   اند کرده   تشبیه   سرخ   لاله   به 

 ). 12و    13، اشکال  1کنند (جدول  می   زیبایی از این نقوش استفاده   تزیینی و 

  که   دانند می   فراوانی   و   برکت   نماد   را   ماهی   آنها .  است   شده   داده   نشان   انتزاعی   صورت   به   دوزي، سوزن   نقش مهر (ماهی) در نقوش حیوانی:  
  نوروز   اصلی   وظیفه   که   است   آب   و   باروري   فرشته   آناهیتا   هاي نماد   از   یکی   ماهی   اند. کرده   منعکس   نمادین   و   انتزاعی   زبانی   به   خود   دوزي سوزن   در 
  واقع   در   نقش   ن ای ).  Roholamini, 1999است (   نو   سال   در   باروري   و   برکت   سبب   نوروزي   خوان   در   آن   وجود   دارد.   برعهده   است   باروري   که 

ي  ها دستباف شود. از دیگر نقوش جانوران آبزي مورد استفاده در  می   دیده   سنگسري   هاي پتو   روي   که   است   سنگسري   زنان   اطراف   طبیعت   از   برگرفته 
 ). 14و    15، اشکال  1داشت (جدول  انیم به نقش خرچنگ اشاره  تو سنگسري می 

  عشایري هاي  بافته   دست   بیشتر   در   همیشه   نقش   ن ای .  است   داشته   سزایی به    نقش   عشایر   کوچ   در   گذشته   در   که   است   حیوانی   شتر   : شتر   نقش 
  که   است اي  گونه   به   و   است   شتر   کاروان   یا   پیاده   شتر   صورت   به   غالباً  دهند   نشان   حیوان   ن ای به    باید   سنگسري   زنان   که   شکلی .  است شده    منعکس 
  که   است   کاروانی   یا   جهیزیه   کاروان   دهنده   نشان   شتر   کاروان   نمایش .  هستند   آنها   سر   پشت ها  ترکمن   ویژه   به   ران ای مناطق    سایر   در ها  کجاوه 

  مردم   زندگی   مختلف   ادوار   در   شتر   انگیز شگفت   و   عمیق   نقش   . است   اقوام   ن ای در    ازدواج   فرهنگ   از   برگرفته   و   برد می   دیگري   مکان   به   را   دخترشان 
بگیرد    خود   به   اي اسطوره   جنبه   و   شود   مردم   اعتقادات   و   فرهنگ   زندگی،   از   بخشی   حیوان   این   شد   باعث   بودند،   عشایري   و   روستایی   جوامع   اکثراً  که 

 )Nobahari, 2019, p. 5  16  شکل ،  1) (جدول .( 

  باستان   ران ای در    کند می   اعلام   دمان   سپیده   و   شب   بر   را   روز   چیرگی   و   شده   یادآور   را   بامدادان   که اي  پرنده   عنوان   به   خروس   : خروس   نقش 
  نمادي   و   دهد می   بشارت   را   فجر   طلوع   که   است   نقشی   همان   و   است   معروف   صبح   پرنده   به   نقش   این .  است   شده   دانسته   سروش   پیک   یک   خروس 
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تقلید و تکرار    را   آن   صداي   و   شنوند می   را   بهشت   خروس   بانگ   سحر، صداي   هنگام   شب   بر   روز   چیرگی   اعلام   و   ظلمت   دیو   شدن   رانده   براي   است 
 ). 17، شکل  1(جدول    ) Pakzadian, 2010( کنند  می 

  تجریدي   کاملاً   به صورت   که   اندك مواردي    جزء در   هستیم،   رو روبه   انسانی   نقوش   با   سنگسري کمتر   دوزي سوزن   در بررسی انسانی:    نقوش 
به    آنان   اعتقاد   نشان   که   است   اي گونه   به   اغلب   کرد.   مشاهده   را   نقش   این توان  می   ها دوزي سوزن   معدود   در   و   محدود   است. بسیار   شده   و خلاصه 

  داماد  یا  عروس  شکل   به   اند، گاهی داشته  محافظ  نقش   که  قلعه   ورودي  نگهبان  عنوان  به  پیکره  این اغلب    و   باروري   از   است   نمادي   انسان  اینکه 
 ). 18شکل    ، 1  جدول (   ) Golestani, 2021, p. 168شوند ( می   رؤیت 

 

 دوزي پوشاك سنتی بانوان سنگسرينقوش سوزن . 1جدول
Table 1. Embroidery patterns of traditional clothing of Sangsari women 

 ریتصاو حات یتوض نقش  نوع

سی
هند

ش 
نقو

 

نقوش هندسی شامل ستاره  
 پلکانی هشت پر، چلیپا و 

 

 
 نقش ستاره هشت پر رایج در مکنه سنگسر :5شکل  

 
 ي بانوان سنگسرهابافتدست نقش چلیپا در   :6شکل  

 (Faridnia & Ahmad Panah, 2016) 

 
 شوي و مکنه سنگسري: نقش پلکانی در کژین7شکل  

 (Faridnia & Ahmad Panah, 2016) 

ش
نقو

 
عی

طبی
 

طبیعت شامل  نقوش برگرفته از 
 موج آب و کوه 

 
 شوي سنگسر: نقش موج آب در مکنه و کژین 8شکل  

 
 شوي سنگسر نقش دوتلو (کوه) در مکنه و کژین :9شکل  

نقوش گیاهی برگرفته از  
ها به صورت  درختان و گل 

 سرو، انار، تجریدي و طبیعی،

گل اشرفی (آفتاب   گل لاله،
 گردون) 

 
 سرو در مکنه سنگسري: نقش درخت 10شکل  

 
 انار : نقش  11شکل  
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 دوزي پوشاك سنتی ترکمن ن  . بررسی نقوش کاربردي در سوز 10
  فراوانی  کاربرد   گذشته   در  و  بوده   معروف  » کشته «   نام   به   ها ترکمن   میان   در  شود، می  اطلاق  نیز   » دوزي سیاه «   بدان   که  ترکمن   دوزي سوزن 

  امروزه   ولی   شد؛ می   استفاده   دوزي سوزن   از   نیز   ها پرده   همچنین   و   کودکان   و   زنان   مردان   هاي لباس   تزیین   براي   ترکمن،   سنتی   جامعه   در   است.   داشته 
است    نیافته   عمومیت   هنوز   که   گردد می   مشاهده   آن   در   جدیدي   ابتکاري   هاي طرح   ندرت   به   و   رود می   کار   به   زنان   هاي لباس   در   عمدتاً   هنر   این 

 )Atabai, 2003, p. 2-Kolte & Agh .( 

  شکل   کنیم   را خم   پر   هشت   ستاره   پایه   طرف   دو   چنانچه   است   شده   بافته   اسلام   از   بعد   که   پیکان   هشت   یا   پر   هشت   ستاره  نقوش هندسی: 
  (دمیر   عنوان   به   را   آن   و   بوده   محترم   ها ترکمن   براي   قطبی   ستاره .  شد   خواهد   دیده   گیرد می   قرار   قاري   قرائت   براي   قرآن   جائی که   قرآن» یعنی   «رحل 
،  2(جدول    ) Ghaem Maralani et al., 2021(   اند کرده می   ستایش   بوده   استقامت   و   استواري   سمبل   که   آهنی   بزرگ   میخ   معناي   به   قازیق) 
 ). 19شکل  

  ذهن   در   ساده   شکلی   به   دیدند می   اطراف   محیط   و   طبیعت   در   که   را   آنچه   هر   کویر   ساکن هاي  ترکمن   محیط پیرامون:   و   ی عناصر طبیع 
  طاق .  کردند می   جاسازي   زندگی   دیگر   و   اسب   تزیینات   در   حتی   و   دوزي سوزن   جواهرات،   قالیچه،   و   قالی   مانند   آثاري   در   و   دادند می   قرار   خود   خلاق 

).  Atabai, 2003, p. 23-Kolte & Agh(   دهد می   نشان   را   درخت   ساده   شکل   و   بود   رایج   داشت   رواج   کشاورزي   که   مناطقی   در   بیشتر   باغ 
جدول  ( دوزي ترکمن اشاره کرد و همچنین نقش چوگان اشاره داشت  توان به نقش خورشید و موج آب در عنوان عناصر طبیعی نقوش سوزن می 
 ). 20و    21، اشکال  2

  درآمده   انتزاعی   صورت   به   ترکمن   زنان   دست   در   طبیعت   عناصر   تمام   دوزي، سوزن   نوع   این در  .  است   برگ   معناي   به   یافرق نقوش گیاهی:  
،  2جدول  ( شود گل لاله و گل چهار پر است  دوزي ترکمن استفاده می دهد. از جمله نقوش گیاهی دیگري که نقوش در سوزن می   زینت   را   لباس   و 

 
 نقش گل لاله در مکنه سنگسري :12شکل  

 
 شرفی (آفتاب گردون) در مکنه سنگسري : نقل  13شکل  

 تصاویر توضیحات 

 
نقوش گیاهی برگرفته از  

ها به صورت  درختان و گل 
انار،   تجریدي و طبیعی، سرو،

گل اشرفی (آفتاب   گل لاله،
 گردون) 

نقوش حیوانی شامل شتر،  
 ماهی، خرچنگ و پرنده 

 
 بند سنگسري: نقش ماهی بر روي (پتووه) ساق14شکل  

 
 سنگسرينقش کاروان شتر در مکنه  : 15شکل  

 
 سنگسري نقش کاروان شتر در مکنه  :16شکل  

 
 ),Pakzadian 2010دوزي (: نقش خروس در نقوش سوزن 17شکل  

انسانی برگرفته از  نقوش 
 نگهبانان زن مرد 

 

 
 سنگسريدر مکنه   نمونه نقش نگهبان ردیف سربازان :18شکل  
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 ). 22  شکل 

 معیشت داشته است.   در   به سزایی   تأثیر   همواره   قوچ،   و   شتر   اسب، همچون    اهلی   حیوانات   ها، ترکمن   صحرانشینی   زندگی   در   نقوش حیوانی: 

  که   دهد می   توضیح   و   دارد   اشاره   ها ترکمن   زندگی   در   شتر   نقش   به   و   است   شتر   پاي   جاي   مفهوم   به   ترکمنی   نقش   ترین : برجسته گل   ماري 
  اند نامیده   اولیاء   را   آن   قدرشناس،   قوم   این   که   جایی   تا   است.   برخوردار   عجیبی   قداستی   از   ترکمنان   میان   در   طاقت،   پر   و   کوش سخت   حیوان   این   چگونه 

  مادر   جانداران،   تصویر   از   استفاده   نهی   فرهنگ،   آن   از   تبعیت   به   مرکزي،   آسیاي   در   آن   گسترش   و   اسلام   ظهور   از   پس   که   شود می   بیان   چنین   این   و 
  و   است   کرده   آن   جانشین   را   شتر   بچه   پاي   جاي   مقدس،   حیوان   این   شتر،   تصویر   جاي   به   او   و   است   کشانده   انتزاعی   اثري   خلق   به   دست   را   ترکمن 

 .Badaghi, 1993, pاست (   کرده   برآورده   را   اش خواسته   و   کرده   عمل   خود   دین   دستورات   به   و   داشته   گرامی   را   حیوان   این   حرمت   طریق   این   از 
 ). 23، شکل  2جدول  ( )  17

Atabai, -Kolte & Aghاست (   دریاي خزر   خاویاري   ماهی   نوعی   برون، اوزون   ماهی   ترکمنی   نام   تیرانا   برون: اوزون   ماهی   نقش 
2003, p. 22 (  هاي بالاق   روي   تیرانا   کردن   نقش   افزون بر تناسب طبیعی، .  آید می   حساب   به   ها ترکمن   درآمد   و   مهم خوراك   منابع   از   یکی ؛ که  
  حیات،   تقویت   باروري، تجدید   نماد   ماهی   کلی   صورت   به   گردد؛ چراکه شان بازمی ای اجداد    توتمیسم   و   پرستی انقون   اعتقادات   به   ترکمنی احتمالاً 

 ). 24  شکل ،  2) (جدول  Cooper, 2008, p. 359هست (   نیز   حافظ زندگی   و مبدأ    به عنوان   ها آب   نیروي 

  با   مرتبط   طبیعی   علائم   با   طرف   یک   از   حشره   ن ای .  است   کشاورز   زندگی   سیستم   در   آن   حضور   نشانه   خاك   با   حلزون   پیوند حلزون:    نقش   
  نشانه   و   قمري   نماد   حلزون .  است   مهم   کشاورز   یک   زندگی   در   آن   نقش   و   خورشید   با   آن   ارتباط   ماه،   چرخش   زیرا ؛  است   مرتبط   ماه   مانند   کشاورزي 

  و   دوباره   تولد   نماد   حلزون . شود می  ناپدید   و  شود می  ظاهر  که   ماه  مثل . کند می  پنهان  و  دهد می  نشان   را   ش های شاخه   حلزون . است   اعصار  تجدید 
است    از ماه   نمادي   حلزون،   ها بیان کرد که در میان ترکمن   توان می   ن اساس ای   ). بر Chevalier & Grabran, 2007, p. 17است (   مرگ 

 ). 25، شکل  2(جدول  

  در   حشرات   انواع   حضور   سبب   همواره   طبیعی   در محیط   زندگی .  است   عنکبوت   معنی   به   ترکمنی   زبان   در   موي   عنکبوت:   نقش   مویگول؛ 
  شر   دفع   براي   ها «عنکبوت است. در تفکر ترکمن   کرده   بدل   دوزي سوزن   نقوش   در ایجاد الهامی    منبع   به   را   آنها   امر   همین   شاید .  است   خانه ترکمنی 

، شکل  2) (جدول  p. 40Jannat Oskoei ,2012 ,شده است (   ترکمنی   هاي وارد دست بافته   حیث   همین   از   و   رفته می   به کار چشمی    شور   و 
26 .( 

  در   شوند. می   تزیین   مختلف   هنرهاي   با   که   هاست آن   خاص   لباس   و   پوشش   ها، فرهنگی ترکمن   و   سنتی   اصول   از قوچ:    شاخ   قوچ،   نقش 
  حتی   باشد؛   دوزي سوزن   هنر   به   مزین   که   است   قومی   اصالت   داراي   و   ارزش   با   لباسی   مردان   براي   همچنین   و   براي زنان   هم   این قوم،   سنتی   جوامع 

  است؛   » قوچوق «   معروف   نقش   ها دوزي سوزن   در   رفته   کار   به   نقوش   ترین اصلی   دوزي نیست. از سوزن   و   نگار   و   نقش   از   خالی   نیز   مردان   پوش تن 
  است   کار رفته   به   نیز   ترکمن   زنان   زیورآلات   در   نقش   این   شود. می   دوخته   روسري   و   ها ، سرآستین کلاه، یقه   زنانه   شلوار   روي   بیشتر   نقش   این 

 )Mohammadi, 2010  خاصی   جایگاه   بعضی از حیوانات   ها (اجداد ترکمن)، اغوز   متعدد   هاي اونقون   و   باور توتمی   ). در 27، شکل  2) (جدول  
ترکمنی    طوایف   و   لات ای   کوچ روي   و   گردي بیابان   زندگی   در حقیقت، بازتاب   گذاري ارزش   ن ای .  بود   مورد توجه   قوچ   ن حیوانات، ای رأس    در .  داشتند 
 ). Matofi, 2004است ( 

  آنجا   تا .  دارد   شهرت   ترکمنی هاي  افسانه   در   پرنده   ن ای .  ست ها ترکمن   نقوش   ترین قدیمی   از   یکی   پرنده   بال   معنی   به   قانات قوش   نقش پرنده: 
  ترکمن  زنان   سر   بر  کان   قوش   مانند   ی ی ها نقش  شود می   باعث  که   است   قدرتمندي هاي  انگیزه   از   یکی   ها آن   بودن  گونه  ن ای   رسد می   نظر  به  که 

دانستند  می   مقدس   آنها   براي   و   کردند می   انتخاب   شاهین   و   عقاب   مانند   پرندگانی   شکار   از   بیشتر   را ها  توتم   که   است   آمده   التواریخ   جامع   در   . شود   دوخته 
 )Ghaem Maralani et al., 2021  28، شکل  2) (جدول .( 

  طور   به   که   گیرد می   شکل   دیگر   هاي قومیت   با   ارتباط   و   تعاملات   برحسب   و   انسان   بدن   اعضاي   به   توجه   با   نقوش   این انسانی:    نقوش 
  نقش   نیز   دوزي سوزن   در   عالم   که نقش   کنند می   بیان   برخی   ). 29شکل    ، 2جدول  ) ( Qovypanjeh, 2014( نمود دارد    ها نقش   در   انتزاعی 

 . ) 30شکل    ، 2جدول  (   است   سینه   قفسۀ   هاي دنده 

 دوزي پوشاك سنتی بانوان ترکمن نقوش سوزن . 2جدول
Table 2. Embroidery patterns of traditional Turkmen women's clothing 
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ریتصاو حات یتوض  نقش  نوع   

 
ییسقا یشخص   ورشیآ، پر هشت  ستاره نقش :19  شکل  

  پر، هشت شامل ستاره
جنگی  کار و ادوات ابزار  

ش
نقو

 
دس

هن
ی

 

 
 ییسقا  یشخص  ویآرش ،دیخورش نقش :20  شکل

طبیعت  از برگرفته نقوش
  و  آب شامل موج

 خورشید 

عی
طبی

ش 
نقو

 

 
سقایی  شخصی موج، آرشیو نقش :21  شکل  

 
برگ  و  گل . نقوش22  شکل  

شامل گل   گیاهی نقوش
 و برگ 

 
 شتر ينقش پا گل، يمار نقش: 23  شکل

حیوانی شامل  نقش 
 ماهی، شتر، پرندگان

 عنکبوت، قوچ  حلزون،

 

 
 سقایی شخصی    برون، آرشیواوزون ماهی : نقش24  شکل

 
سقایی آرشیو شخصی  حلزون، نقش :52  شکل  

 
سقاییعنکبوت، آرشیو شخصی   نقش مویگول، :62  شکل  

 
سقایی قوچ، آرشیو شخصی   شاخ  گول، قوچاق :72  شکل  

 
 سقایی آرشیو شخصی  ،پرندهبال   گول، قانات: قوش28  شکل

 
ییسقا ی شخص  ویآرش بدن، ياعضا یکی قلب نقش: 29  شکل  

انسانی برگرفته از   نقوش
 اعضاي بدن 
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 دوزي پوشاك زنان سنگسر و ترکمنآنالیز نقوش سوزن هاي ها و تفاوت تطبیق شباهت . 3جدول

Table 3. Comparison of similarities and differences in the analysis of needlework patterns of Sangsar and Turkmen 
women's clothing 

 
  سنگسر يدوزسوزن نقوش

)1( 
ترکمن   يدوزسوزن نقوش

 ها نمونه قیتطب )2(

نام  
 نفش 

نام  تصویر نقش 
 نفش

 الگوي نقوش الگوي نقوش
حیوان

 ساده  ترکیبی هندسی انساتی گیاهی ي

2 1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 1 

ستاره
هشت  
 پر

ره    
ستا شت

ه
 پر

 

 
 

 
 

    
 

 
 

 
 

 
 
 

 
• 
 

• 
 

• 
 

 
 

 
 

پلکانی 
 

وچ   
ش ق

نق
 

•        •  • •  

چلیپا 
 

  

ش 
نق

وت
نکب

ع
 

• •       •  • •  

آب  
جاري 

 

 
- -         •    • 

سرو 
 

  

خت 
در

 

• •         • •  

کوه 
 

ون  
حلز

 

• 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 • 

 
 

 
 

• 
 • 

گل لاله 
 

 
گل 

گ 
بر

 

  • •       • • 

شتر
 

  

وچ
ق

 

• 
 • 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
• 

 
• 

 
 

 
 

ماهی 
 

  

هی 
ما

 

• •       • •   

انسانی
 

نی  
سا

ان
 

   • •    • •   

س
خرو

 

  

ش
قو

قانات-
   

• •       • •   

 
طبیعی به   شی نقو   ي الگو   درآمده است.  ش ی نما   به صورت تطبیقی به  پوشاك زنان سنگسر و ترکمن  ي دوز سوزن نقوش   ز ی آنال ) 3 در (جدول 

ستاره  دوزي هر دو قوم شناسایی شده است. باید متذکر شد که نقوشی مانند  یبی و ساده در سوزن ترک ی،  هندس نی،  انسا ،  ی اه ی گ ی،  وان ی ح مانند  
به صورت تجریدي،    است. اکثر نقوش   هر دو قوم مشترك   آثار   در   ی و نقوش انسان   ی سرو، کوه، گل لاله، شتر، ماه   ، ي آب جار   پا، ی چل   ، ی پر، پلکان هشت 

است. در هر    شده هاي نماد گونه از خیر (آب جاري و غیره) و شر (عنکوبت و غیره) در پوشاك سنتی این اقوام کار  مثبت یا منفی به صورت فرم 
  اند. دوزي زده هاي کهن خود دست به خلق نقوش تجریدي به صورت سوزن زنان بافنده با توجه به آئین، هویت و الگو ،  نقوش مدنظر کدام از  

 

 
 سقاییبدن، آرشیو شخصی  اعضاي عالمی یکی : نقش30شکل  
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هاي بانوان سنگسري و در قوم ترکمن  پررنگ نقوش هندسی و گیاهی در دستبافت توان بیان کرد حضور  همچنین آنچه که به عنوان تمایز می 
در  ها الهام گرفته شده است  که از آن   ي و عناصر   ي شکل ظاهر افتراق و اشتراك در    بتوان علل وجوه   د ی شا حضور پر تکرار نقوش انتزاعی است که  

 ربط داد.   غیره و محیط پیرامون و    ی به عناصر طبیع   را آثار دو قوم  

 گیري نتیجه .  11
  خ، ی در تار   شه ی انسان، ر   ی مانند کمک به رشد و تعال   یی ها ی ژگ ی و   ي دارا   ی سنت   ي ها است و هنر   ی هنر سنت   ي ها از شاخه   ی ک ی   ي دوز هنر سوزن 

  سه ی از آن است که مقا   ی انجام شده، پژوهش حاضر حاک   ي ها ی طبق بررس .  است   ي هنر   ذوق   و   شه ی اند ،  رت ی بص   ، ی فرهنگ   ام ی حامل پ   هویت و 
  کسان ی طور کامل    وجود دارد که به   ی نقوش هر دو قوم رابطه تنگاتنگ   ن ی پوشاك بانوان سنگسر با پوشاك زنان ترکمن، ب   ي دوز نقوش سوزن 

  ي ها علاوه بر شباهت  ، رفته   است که نقوش به کار  ن ی ا   رفت گ  جه ی نت  توان ی با هم دارند. آنچه م  ي اد ی ز   ي ها شباهت   ، ها ت تفاو  ن ی و در ع   ستند ی ن 
  خورد ی دو قوم به چشم م   ن ی ا در نقوش    ي ار ی مشترك بس   ي ها ی ژگ ی اساس و   ن ی ا   دارند. بر   ز ی ن   ی مشترک   یی از موارد حوزه معنا   ي ار ی در بس   ، ي ساختار 
بوده    گذار ر ی ث أ نقوش ت  ن ی ا  زن هنرمند در خلق  ت ی جنس   ن ی و همچن  ی هنر بوم  ن ی در ا   یی ا ی ها در محدوده جغراف و باور   د ی فرهنگ، عقا   عت، ی که طب 
توجه به نکات  ی،  کاربرد محدود نقوش انسان   ن ی و همچن   ی انتزاع   ی، اه ی گ   ، ی وان ی ح   ، ی هندس   ي ها طرح مانند    عت ی گرفته از طب ر ب   ي ها وجود فرم   است. 

زمان این نقوش  گذر  با  که  نقوش هستند    گر ی کننده از د   ز ی متما   شم ی استفاده از نخ ابر با  پوشاك سنگسر و ترکمن    ي دوز در سوزن   ات ی و جزئ   ف ی ظر 
و تماس    عت ی در دامان طب   ستن ی ز   ل ی به دل دوزي (هر دو قوم)  هنرمندان بومی فعال در عرصه سوزن   درآمدند.   ی هایی با مفاهیم بوم به صورت نماد 

ساده در ذهن خلاق خود آورده و در    ی و به شکل گرفته   الهام   عت ی طب بدون واسطه از  نقوش به کار رفته در آثار خود را   ، ی ع ی با عناصر طب   م ی مستق 
در پوشاك   ي دوز نقوش سوزن و تطبیق   حاضر  در راستاي پژوهش  . بردند ی آلات به کار م ور ی خود از جمله فرش، لباس و ز  ی سنت   ي ها هنر  ر ی سا 

ی در هر دو قوم  انسان ی و نقوش  ماه ،  شتر ،  گل لاله ،  کوه   ، سرو ي،  آب جار ،  پا ی چل ی،  پلکان ،  پر ستاره هشت ی همانند  ، نقوش سنگسر و ترکمن   ل ی ا زنان  
ها الهام گرفته شده است  که از آن   ي و عناصر   ي اساس شکل ظاهر   بر و آثارشان مشترك است که شاید بتوان علل وجوه مشترك آثار هر دو قوم  

انتزاعی صنایع دستی    آثار هاي برگرفته از طبیعت و  فرم از    ي شتر ی اطلاعات ب   تواند ی م   ی بررس   ن ی ا غیره ربط داد.  و محیط پیرامون و    ی به عناصر طبیع 
 . گران دهد دست پژوهش   به   دوزي در حوزه سوزن 

 برخوردار هستند.  کسانیاز سهم مشارکت  سندهیدر مقاله حاضر هر دو نو : سندگانی مشارکت نو 

 نکرده است.  افتیدر یبودجه خارج  چ ی پژوهش ه نیا  : یمال نیتام

 کنند.  یگونه تضاد منافع را اعلام نم چ یه سندگانینو منافع:  تضاد

مسئول    سندهیاز نو  ی درخواست منطق  قیشده در طول پژوهش حاضر از طر  لیتحل   ایمورد استفاده و    يهامجموعه داده  به داده ها و مواد:   یدسترس
 هستند.  یقابل دسترس

 ها نوشت پی 
  خاك   از   ی بخش   حاضر   حال   در   منطقه   ن ی ا .  شدند   ساکن   آنجا   در   و   آمدند   بلوچستان   از   ي ا منطقه   به   ابریشم   جاده   طریق   از   که   ی مردم   ها، اسلاو .  1

  ي برا  گروه  ن ی ا   توسط   نداشتند   قبول   را   اسلام  و  بودند   ی ح ی مس  نکه ی ا   ل ی دل  به   منطقه  ن ی ا .  دارد  قرار  پاکستان  و  افغانستان  مرز  در  و   است   پاکستان 
  را   ي دوز سوزن   و   ی بافندگ   در   آن   از   استفاده   و   شم ی ابر   له ی پ   ه ی ته   و   شم ی ابر   کرم   پرورش   بلوچ   زنان   به   له ی قب   ن ی ا   که   گفتند   کفار   شد،   انتخاب   سکونت 
 .  ند ا آموخته 

  ناپذیري توسعه   سرزمینی،   هاي نهاد   نبود   حدود،   در   ابهام   مانند   دلایلی   به   که   رود می   کار   به   خاص   انسانی   هاي گروه   براي   پیش   از   بیش قوم    واژه . 2
  کنند می   تعریف   قومیت   اساس   بر   را   ملت اي  عده .  گیرد   قرار   تردید   مورد   ها آن   است وجود   شده   باعث   ها آن   بودن   غریب   نهایت   در   و   بودن کوچک    و 
  به .  دارد   نژادي   بزرگ   شاخه   یک   چارچوب   در   خاصی   هاي آرزو   و   زندگی   شیوه   فرهنگ،   زبان،   که   است   نژادي   - انسانی   گروهی   ملت،   که معتقدند    و 

  یا   ملی   گروه   یک   معناي   به   قوم   همان   گاهی   که   است   دلیل   همین   به .  است   جداسازي   و   تشخیص   قابل   نژادي هاي  گروه   سایر   از   حتی   که   بخشی 
 ). Altai, 1999, p. 158است (   آن   معادل 

3. koynok 

 را  ی ران ی ا   ي ها ي دوز سوزن  ی کل   طور  به .  است  قلاب   ا ی  سوزن  کمک   به  الوان   ي ها نخ  با   ساده   ي ها پارچه   سطح  ن یی تز   هنر  ي دوز سوزن  . 4
 در  شده  دوخته  ی رنگ  ي ها نخ   و   ست ی ن   مشخص   آن   ی اصل   نه ی زم ،  ي پرکار   سبب   به   که   ي ها ي دوز سوزن   - 1  کرد  م ی تقس  قسمت  پنج  به  توان ی م 

  از   ی بخش   و   کرده   پر   را   نه ی زم   از   ی قسمت   ي دوز سوزن   که   ي آثار   ي دوز قلاب   و   ي دوز نقش   مثل   - 2  است؛  آورده  د ی پد  را  نگار  و  نقش  از  پر  تازه  نه ی زم 
  ي ها پود   و   تار   آوردن   رون ی ب   و   کردن   جا جابه   با   که   ي ها ي دوز سوزن   - 3  ي؛ دوز طان ی ق   ، ي دوز خامه   ، ي دوز شم ی ابر   مانند   است؛   ن یی تز   بدون   ی اصل   نه ی زم 
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،  ي دوز گلابتون   مانند ؛  کنند ی م   ن یی تز   را   پارچه   ي فلز   نخ   با   که   یی ها ي رودوز   - 4  ي؛ دوز ي بردر ،  ي دوز چشمه ،  ي دوز شبکه   مانند ؛  رد ی گ ی م   صورت   پارچه 
؛  کنند ی م   استفاده   ن یی تز   ي برا   گر ی د   ي زها ی چ   از   و   ندارد   ی نقش   آن   ن یی تز   در   نخ   که   ي ها ي دوز سوزن   - 5ي؛  دوز له ی مل   و   سرمه ،  ي دوز نقده ،  ي دوز ک ی   ده 

 ي. دوز سنگ   ي و دوز منجوق   و   د ی مروار ،  ي دوز راق ی ،  ي دوز پولک   مانند 
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 .يتکنولوژ و  علوم در  پژوهش یالمللن ی ب کنفرانس نیدوم  مقالات مجموعه  ترکمن، زنان پوشاك در  رنگ  و  نقش). 1394. (زهرا پنجه،يقو

فصلنامه   ،خزل) ل یمرشدوند از ا ةری: تيمورد  ۀ(مطالع لامیپوشاك در استان ا یشناختمردم   لی). تحل1398(  .وحید ،رشیدوش و  هلن ،یکاظم
 .117- 90), 62,63( 20  لام،یفرهنگ ا یعلم

 . نشرکسرائیان: تهران ایران، يهاترکمن ). 1371( نصراالله. ،کسرائیان
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 . آرمان لیا نشر: گنبدکاووس ترکمن،  يدوزسوزن).  1382. (میمر  ،يآتاباآق  و  ابراهیم ه،کلت
 . نو نشر: تهران  ان،یکرباس  حهیمل: ترجمه ،یسنت  ينمادها مصور  فرهنگ). 1386( ی.س. یج کوپر،
 .سخن نشر: تهران ،یفارس شعر هزارسال در  اهیگ و  گل). 1389( بهرام. ،یگرام

  هنر پژوهش ارشد یکارشناس نامهان یپا سنگسر، زنان ورآلاتیز و  لباس در ناتییتز و  نقوش یابیشهیر و  لی تحل. )1401. (هیراض، یگلستان
 . هنر  دانشکده  - هنر  سیپرد سمنان،  دانشگاه

  مدیریت سنتی،  يهنرها پژوهشکده  ترکمن، بندر شهرستان سنتی يهنرها ي سازمستند طرح). 1371. ( شمس ،يمهر  و  محمدکریم ،متقی
 .گلستان استان فرهنگی میراث

 . هنر  جمال نشر: تهران ترکمن، مردم ورآلاتیز و  پوشاك). 1388(  رامونا. ي،محمد

 . ارشدان یفیتأل یآموزش مؤسسه: تهران سنگسر، ریعشا يدوزسوزن و  پوشاك). 1400مریم. ( ي،مراد
 . 44- 39. ص 154 ش ،یفرهنگ هانیک  هینشر ترکمن قوم یفرهنگ یخیتار ریس). 1378منصور. (  ،يمراد

 .یفرهنگ مفاخر و  آثار   انجمن: تهران ،3  جلد ترکمان، هنر و   فرهنگ  خیتار). 1383( اسداالله. ی،معطوف
 مترجمان و  مؤلفان شرکت نشر: تهران ،يمنزو  ینقیعل ترجمه الاقالیم،  معرفه  فی التقاسیماحسن). 1361. (احمد محمدبن ابوعبداالله  ،یمقدس

 . رانیا
 .صبا نشر: تهران امروز،  تا لاد یم از  قبل سال هزار هشت  از: رانیا یسنت يهايدوزسوزن روند بر نگرشی). 1379. ( صبا منتخب،

 .يکشاورز آموزش نشر: کرج شتر، مختلف ينژادها  و  هاگونه ). 1391( حسن. ،ينوبهار
 .ریرکبیام نشر: تهران ،یبلوکباش ی عل مقدمه ن،ی مت مانیپ ترجمه  ن،یزم رانیا در  پوشاك). 1382( احسان. ،ارشاطری
  ،)خوزستان و  هرمزگان  بوشهر،( ران،یا  جنوب ي ایدر کناره یسنت  پوشاك یشناختجامعه  و  یفرهنگ مطالعه). 1396. (هیراض سیده ی،نیاسی

 . 207 -185 ،)2( 9 هنر، و  فرهنگ در زن هینشر
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